SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Petformance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen « Germany

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via deij Ciclamini 4

(2B L56

L-S[is

IT-70026 Modugno BA
Italien
Date : 30.10.2020
Customer No, : 30057
Our reference : Fr. Risttinger
Clerk: Ritter, Sven
7 9 3 XP Phone: +49 9342 9266635
go Z Fax: +49 9342 9266938
E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
‘79{ Qg '( 0?5 6 Internst: www.lswe.de
Ust-ID-Nr: DE814557608
Delivery note No. 425546 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550003886101 / 27.07.2017 Your VAT-ID : 1704886850728
Order No.: 209884
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anlaufscheibe 7DCT300 20.000 pcs. 671.151 pcs.
2517055100
Drawing No,: 2517055100/ Index d
Cost.-tarif-No,: 39269097
1 Europalette
10 000 Carton L & 2000 pes.
10 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 1000 pcs. Lot: 589115/1-1
10 PE-Seitenfaltenbeutel 30 & 1000 pcs. Lot: 588248111

Country of origin: Germany

KUEHNE4+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 20 9\90

Quantita effettiva:

Tipo Imbai!aggiu

Quantita Imballi:
Conformita alle schede d'imbatle: E_ﬁ‘,.-
Data controllo: Oé'/ﬁ / 2029

Firma ﬁ

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 « 87877 Werthelm-Bettingen » Germany = Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 » Fax; +49 9342 9266-22
managing directors: Ralf Gétzelmann / Torsten Hupe « commercial register Mannhelm HRB 719614, USt-ID-Nr.: DE814557608
Deutsche Bank Wirzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM730
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SAINT-GOBAIN
Y
LS[i&=
Date : 30.10.2020
Delivery note No. 425546 Page 2/2
Pos.NPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight : 45,60 kg
Gross Weight : 76,52 kg
Terms of delivery :  EXW Ex works, packaging incl.
DHL Global Forwarding, Freight
packaging: 1 Europalette

10 000 Carton L
20 PE-Seitenfaltenbeutel 30u

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 « 97877 Wertheim-Bettingen » Germany « Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 » Fax; +49 9342 5256-22
managing directors: Ralf Gotzelmann / Torsten Hupe « commerclal register Mannhelm HRB 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608
Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM790



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

“d

Ordine di Trasporto / Transport Order H. ”’
Sendsi Fremplents VAT-ID-No. /N° parlita VA Dals/Dala ol
02-N0OV-2020 A=A S
SATINT-GOBAIN PPL+S GMBH )
DERTINGER WEG 10
D=-97877 WERTHEIM
0721515800
Colleclon address 7 tndifzzo el luoges i earca (o i) T oy G o st
GOW-EC-~0045314
Dellv:a{ Terminal address /
Gondizloni di lrasporlo Indirizzo terminale
Dfmedummlle 0 axWorks
frencedom, — frenco fEbbrick DT, LEUPOLD INTERNATIONA
DCIwed ] Uncleared
gxugm:llg Imssdcn;anam GOCHSHEIM
O Dol TAKOB PANZER STR. 8
Consignse  Destinatari VARID-H. /4 parlla VA e i [D~97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT S.P.A. ngll?iers nnpag,  |Tel:+49 9721 - 644212
Fax:+49 9721 - 644243
VIA DEI CICLAMINY 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addrional treaspart nsumnce/ Teminal reference /
Numézo ol dossler
Dellvery address / indirizzo di consegna della merce EI ’;,“ EI 22 Da2nililashas *
Cumency/  Valugforinstirance/ Customers reference /
Valuta Valore daassicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-TiW=165699
Terminal di anivo Contact tel.
Terminal de destination Numero ielefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Dascription of goods Customs’ b Gross welght in kg Value {with currency)
Marche e aumerl Quantia | Imballagglo  Descrizione dellz merce Tariffadogenale | Peso fordo [n Xg Valore {con vatuta)
PARTS 77.0
1l |PAL PARTS
Payablg welght kb kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabila in kg Tolala paso lordo In kg
Dim. X cmx omx o = 0.630m 0.00 w 157.50 77.0
Spedal consignments / Richieste particolari
Speclal Instructions / Istruzioni partloatart Enclosures / Allegati
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X120X66Cm
DIMENSIONS (LwWH): 1X 80 120 66Cm
LADEHILFEN 1 EURQPAL.
HAEPARIES 1 B A ey
Tollechion af sender Dellvery o consignea IMPOATANT Accarding Io GMR, VEEALTES Hav 15 b pated one Hehport-2 G AR Bllﬂ SR Seer
Rittro dal rmittente Consegna al destinatario order (PO} upon delivery of the

notified I writing to Ly respans

TR, oM e

Date fDala Dzle/ Data
Tire/ Qratlo Time/ Orrip U B NOW:?
Drives§ sfgnature / Fitma dellautista Consignees signature Consignee’s name [n block’

Firma del destinatario Nome dI chi firma in

stampat,
i

Serva di
Vispriam epy e lle

ATTR YA p = i =) Huaum L™ L{TIGIHI.ILG]

EUROCONNECT Transport Condltlons apply excluslvely to all DHL EUROCONNECT conslgnments.

Tutta la spadizionl EURDCONNECT sono vincolate alle

Condizioni Generall di trasporto EUROGONNECT



